
 مقاله پژوهشی

 تحلیل و بررسی ویژگیهای سبکی پندنامه عطار نیشابوری
 

 محمدهادی مرادی
 دانشگاه علوم پزشکی كرمانشاه، كرمانشاه، ایران. مدعو   مدرس رموخته زبان و ادبیات فارسی،دانش

 

 

 474-655 صص ،466، شماره پی در پی 4155سال نوزدهم، شماره چهارم، تیر 
https://irandoi.ir/doi/10.irandoi.2002/bahareadab.2026.18.8227 

 

 علمی سبک شناسی نظم و نثر فارسینشریه 

 )بهار ادب سابق(

 

 چکیده:
: پندنامه ارری تعلیمی ر  اخلاقی از فریدالدین عطار نیشابوری است كه از ررار زمینه و هدف

برجسته مشتمل بر پند و اندرز در ادب فارسی  بشمار میرود. این ارر با زبانی موجز و اندرزدونه 

شناسانه این ارر های اخلاقی و دینی می ردازد. هدف پژوهش حاضر بررسی سبکبه تبیین رموزه

انه شناسبانی، ادبی و فکری است. مسأله اصلی این پژوهش، تبیین ویژدیهای سبکدر سطوح ز

پندنامه در سطوح مصتلف سبکی است تا چگونگی تأریر عناصر زبانی و ادبی در انتقال مفاهیم 

 اخلاقی و تعلیمی این ارر را مشصص نماید.  

ای و مطالعات كتابصانه : روش تحقیق در این مقاله توصیفی ر تحلیلی و بر مبنایروش تحقیق

شیوه سندكاوی صورت درفته است. بدین شکل كه متن پندنامه در سطوح مصتلف زبانی، ادبی و 

 فکری بررسی شده  و نتایج بشکل نمودار رماری ارائه دردیده است.

های پژوهش حاكی از رن است كه در سطح زبانی، بسامد واژدان : یافتههای پژوهشیافته 

لاحات دینی در پندنامه بیش از واژدان حسی است و این امر با ماهیت تعلیمی و انتزاعی و اصط

جایی فعل و تقدیم و تأخیر دینی ارر، متناس  است. در سطح نحوی، هنجارشکنیهایی چون جابه

های خبری و امری بیشترین بسامد را دارند. از نمر روایی، اجزای جمله بسامد بالایی دارد و وجه

مه رمل مسدس مح وف است و تنوع قافیه و ردیف و كاربرد دسترده انواع سجع، وزن این منمو

هایی جناس و تکرار، به موسیقی و تأریرد اری ارر افزوده است. همچنین در سطح ادبی، ررایه

 اند.الاعداد بیشترین بسامد را داشتههمچون تشبیه، كنایه، تضاد و سیاقه

ه رن است كه میان سطوح مصتلف زبانی و ادبی با : نتایج تحقیق نشان دهندنتایج تحقیق

محتوای اخلاقی ر تعلیمی پندنامه هماهنگی معناداری وجود دارد و عناصر سبکی در خدمت 

 اند.تقویت پیامهای تعلیمی و تربیتی و اندرزدونه ارر قرار درفته
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ABSTRACT 
BACKGROUND AND OBJECTIVES:  Pandnameh is an educational-moral work by 
Farid al-Din Attar Neyshaburi, which is considered one of the prominent works 
containing advice and counsel in Persian literature. This work explains moral 
and religious teachings in a concise and admonishing language. The aim of the 
present study is to study the stylistic features of this work at the linguistic, 
literary and intellectual levels. The main issue of this study is to explain the 
stylistic features of Pandnameh at different stylistic levels in order to determine 
how linguistic and literary elements affect the transmission of moral and 
educational concepts in this work. 
METHODOLOGY: The research method in this article is descriptive-analytical 
and based on library studies and document mining. In this way, the text of 
Pandnameh was examined at different linguistic, literary and intellectual levels, 
and the results were presented in the form of a statistical diagram. 
FINDINGS: The research findings indicate that at the linguistic level, the 
frequency of abstract words and religious terms in the admonition is higher 
than that of sensory words, and this is in line with the educational and religious 
nature of the work. At the syntactic level, violations of norms such as verb 
transposition and the introduction and delay of sentence components are 
highly frequent, and the news and imperative aspects are most frequent. 
Phonetically, the weight of this poem is the omitted rhyming system, and the 
variety of rhyme and line and the extensive use of alliteration, puns, and 
repetition have added to the music and impact of the work. Also, at the literary 
level, devices such as simile, allusion, contrast, and number order have the 
highest frequency. 
CONCLUSION: The research results indicate that there is a meaningful harmony 
between the different linguistic and literary levels and the moral-educational 
content of the admonition, and stylistic elements have served to strengthen the 
educational and educational and admonishing messages of the work. 
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 مقدمه
ای و فردی بوده است؛ بصورتی كه ای دسترده برای ظهور انواع سبکهای دورهشعر و ادبیات فارسی همواره عرصه

نما از ویژدیهای زبانی، ادبی و فکری روزدار خود و نیز خالق رن است. در ای تماممیتوان دفت هر ارر ادبی، رینه

د تا با انشناسی تلاش نمودههای متنوع و نوین سبکیهدیری از نمردوران معاصر، محققان ادبیات فارسی با بهره

شناسانه های پنهان معنایی و سبکی ررار را رشکار نمایند. بررسی سبکاستفاده از ابزارهای تحلیلی دقیقتر، لایه

ررار در سطوح مصتلف زبانی، ادبی و فکری از جمله نمریات نوینی است كه با رویکردی چندوجهی ارر را در سطوح 

صتلف زبانی، ادبی و فکری مورد تحلیل و واكاوی قرارمیدهد. این روش ابزاری كاررمد جهت سنجش و درک م

شناسی ، هر ارر ادبی  این قابلیت را دارد كه در سطوح مصتلف عمیقتر و دقیقتر ررار ادبی است. بر طبق مبانی سبک

. در واقع میزان توانایی شاعر در پرداختن به هر روایی، لغوی، دفتمانی و بلاغی مورد بررسی  و واكاوی قرار دیرد

 هایای برای میزان مهارت او  قرار دیرد و هر اندازه كه تنوع و قدرت شاعر در لایهتواند ممیزهها میكدام از این لایه

و  ییابد )ر.ک افکارطور قطع تبحر او در امر شعرسرایی و نثر نویسی نیز  افزایش میمصتلف، بیشتر باشد، به

منحصر  های سبکیدنبال رن است تا مؤلفهای، بهشناسی لایه(. این مقاله با تکیه بر نمریه سبک33: 4156دیگران، 

را در سه سطح زبانی، ادبی و فکری، مورد تحلیل و ارزیابی قرار دهد « پندنامه»به فرد عطار نیشابوری در منمومه 

 ترین شاعران زاهد و عارفریدالدین عطار نیشابوری از برجستهتا به درک جامعتری از سبک این ارر دست یابد. ف

سده ششم هجری در ادبیات فارسی است كه در كدكن از توابع نیشابور چشم به جهان دشود و در جریان حمله 

: 4379كوب، مغول به قتل رسید. پیشه او عطاری )داروسازی(  بود كه رن را  از پدرش رموخته بود )ر.ک زرین

 (. 67 ر 65صص 

ارر شیز فریدالدین عطار نیشابوری، یکی از ررار برجسته در حوزه ادبیات تعلیمی و عرفانی « پندنامه»منمومه 

شناسی میتواند راهگشای پژوهشگران حوزه ادبیات فارسی باشد. با وجود فارسی، است كه بررسی رن از نمر سبک

مچنان شناسی، ههای نوین سبکژه با تکیه بر نمریهشناختی رن، بویاهمیت این ارر، تحلیل جامع و عمیق سبک

های سبکی منحصر بفرد شناسی، مؤلفهجای كار دارد. این مقاله در پی رن است تا با بکاردیری چارچوب سبک

ر تری از سبک این ارپندنامه را در سه سطح زبانی، ادبی و فکری مورد بررسی و تحلیل قرار دهد  تا بدرک دقیق

زبانی  های سبکی در سطحاین مقاله بررنیم تا  به این سؤالات اساسی پاسز دهیم كه مهمترین مؤلفه دست یابد. در

تعلیمی   هایاند؟  و اندیشهپندنامه عطار كدامند؟ ویژدیهای سبکی ارر در سطح ادبی در پندنامه چگونه نمود یافته

 چگونه است؟« پندنامه»و اخلاقی عطار در سطح فکری در منمومه 

 

 وآوری تحقیقن
ای یهشناسی لارو در رن است كه تا زمان نگارش این مقاله، تحلیلی جامع از منمر سبکجنبه نوروری پژوهش پیش

 در سطوح مصتلف زبانی،  ادبی و فکری بر روی منمومه پندنامه از عطار صورت نگرفته است.  

 روش مطالعه

وی دیری از روش سندكاای و بهرهمطالعات كتابصانه روش تحقیق در این جستار توصیفی و تحلیلی و بر مبنای

بیت است.  953عنوان و  76است. جامعه رماری پژوهش نیز منمومه پند نامه ارر عطار نیشابوری است كه دارای 

در این پژوهش تمام ابیات این منمومه از منمر زبانی، ادبی و فکری مورد بررسی و تحلیل قرار میگیرد و نتایج با 

 ه از نمودارها نشان داده میشود. استفاد
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 پیشینه پژوهش
، ادبی شناسی در سطوح زبانیبا توجه به بررسیهای انجام درفته تاكنون پژوهشی كه پندنامه عطار را از منمر سبک

و فکری مورد بررسی و واكاوی قرار دهد یافت نشده است، اما در مورد معرفی پند نامه بعنوان ارری منسوب به 

 ته كه در ادامه به رنها اشاره میکنیم: شناسی ررار دیگر عطار پژوهشهایی صورت درفعطار و نیز سبک

به بررسی «  الطیر عطار بر اساس ررای هلیدیشناسی منطقسبک»ای با عنوان (. در مقاله4156بهرامی رهنما )

الطیر از منمر ررای هلیدی پرداخته و نتیجه درفته است كه عطار نسبت به دیگر شاعران دارای شناسی منطقسبک

 تشصص سبکی است. 

مطالعه سبک شصصی عطار در قلندریات و خمریات بر اساس واكاوی عناصر »( در مقاله 4156ادی فرد )نوش

به این نتیجه رسیده است كه استفاده از صورت امری جملات، عنصر تکرار، توجه به مضامن اجتماعی و « شعری

 ات اوست. استفاده از كنایه و مجاز از مهمترین ویژدیهای سبکی عطار در قلندریات و خمری

پند نامه را بعنوان یک ارر ارزشمند اخلاقی «سراینده پند نامه كیست؟»ای با عنوان ( در مقاله4399فطوره چی )

های دونادون مورد بررسی قرار داده و نتیجه درفته است كه این مثنوی از نمر ساختارهای كلامی با ررار از جنبه

فاهیم و مضامین و اشارات مشترک در پند نامه و ررار دیگر عطار، منموم عطار مشابهتهای كاملی دارد و بررسی م

 نفوذ و اندیشه عطار را در پندنامه نشان میدهد. 

در مورد رراری كه منسوب به عطار هستند «  پندنامه عطار و چند ارر منسوب به او»(. در مقاله 4375سجادی )

بیان داشته كه این مثنوی از دیرباز به نام عطار معروف توضیحاتی ارائه داده است و در مورد مثنوی پندنامه نیز 

دوید كه در كت  و مقالات متعددی رمده كه این ارر منسوب به بوده  و برای صحت انتساب این ارر به عطار می

ترین پژوهش در مورد عطار است از جمله در مقاله محمد حسین فروغی پدر محمد علی فروغی كه شاید قدیمی

 ان معاصر باشد.   عطار در دور

در متنی كوتاه به بررسی پندنامه عطار پرداخته و نتیجه درفته « مروری بر پندنامه عطار»( در مقاله 4371حاكمی )

الطیر شباهت دارد اما از نمر فنون شعری است كه پندنامه از منمر مضمون و نیز قال  شعری تا حدودی به منطق

 به پای رن نمیرسد. 

 

 بحث و بررسی
ها، تصیل و تصویرپردازیها و نیز هر نویسنده یا شاعر است كه در واژدان، جمله سبک، شیوه و طرز بیان ویژه

های فکری او نمود پیدا میکند. میتوان دفت كه سبک هر ارر ویژدیهای زبانی و هنری رن است كه میتواند اندیشه

ای خای در نزد هر دوینده، و طرز سبک شیوه»گوید: رن را از ررار دیگر متمایز سازد. زرین كوب در مورد سبک می

شناسی ررار ادبی، به تحلیل و تبیین ویژدیهای (. در سبک474: ی 4394كوب، )زرین« فکر و مزاج و طبع اوست

منحصر به فرد هر ارر در سطوح مصتلف زبانی، ادبی و فکری پرداخته میشود. در سطح زبانی ساختار جملات، نحو، 

یقی مورد بررسی و واكاوی قرار میگیرد تا رشکار شود كه شاعر یا نویسنده چگونه از زبان برای بیان و انواع موس

منمور خود استفاده نموده است. در سطح ادبی، ارر از منمرعناصر بدیعی و بیانی مورد بررسی قرار میگیرد. سطح 

تری از ر مورد بررسی می ردازد تا درک عمیقبینی، و مضامین اصلی ارها، مفاهیم، جهانفکری نیز به بیان اندیشه

محتوا و پیام ارر بدست رید. بررسی این سه سطح  بهم مرتب  هستند و در مجموع با واكاوی یک ارر در سه سطح 

 زبانی، ادبی و فکری سبک منحصر به فرد رن مشصص خواهد شد. 
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 پیرامون پندنامه
را در قال  مثنوی سروده است. پند نامه در چاش سیلوستر پند نامه ارری اخلاقی ر تعلیمی است كه عطار رن 

عنوان را در بر میگیرد كه با ستایش پرورددار رغاز میگردد. شاعر در ابتدای ارر به بیان  74بیت و  953دوساسی 

  ههای قدرت و عممت خداوند می ردازد، س س به داستان پیامبرانی چون نوح، لوب، ابراهیم و یونس و... اشارنشانه

میکند و در ادامه بتوصیف فضایل و اوصاف پیامبر درامی اسلام )ی( می ردازد. پس از رن تا به انتهای ارر تعالیم 

پندنامه عطار ادر چه از نمر مضمون و قال  شعری »اخلاقی و پند در مورد رداب معاشرت و زنددی را ذكر میکند. 

ای فنون شعری به پای رن نمیرسد. پندنامه را باید دنجینهالطیر شباهت دارد. ولی از لحاظ تا حدودی  به منطق

:ی 4371)حاكمی، « از تعالیم اخلاقی محسوب داشت. این كتاب مشتمل است بر اندرزهایی دررداب معاشرت

اند كه هر عنوان عنوان رمده 74(. زبان عطار در این ارر بسیار ساده و روان است تعالیم اخلاقی در پندنامه در 49

اند و دارای ترتیبی درونی یک پند خای اختصای یافته است. پندها به وجه اخباری و امری بیان شده رن به

هایی همچون ای عزیز، ای وحید، ای برادر، ای پیر، ای خلیل هستند. در اغل  موارد بیت اول هر عنوان با خطاب

صفات م موم برشمرده تا رنچه را از  و... رغاز شده است. و شاعر دو، سه، چهار، پنج و شش شرب را برای ترک

(. در انتساب این ارر 413:ی 4399چی، دیدداه اخلاق اهمیت داشته است را به همگان دوشزد نماید )ر.ک فطوره

یار اصلی سصن عطار بس به عطار نیشابوری نباید تردید كرد و باید این ارر را از او دانست چرا كه بیانش بشیوه

ای جهانی است و به زبانهای مصتلفی نیز میتواند از عطار باشد. این مثنوی  دارای روازه نزدیک است و مطال  رن

چون اردو، تازی، تركی، و هندی ترجمه شده است و همه جا به پندنامه عطار معروف است و شناخته میشود و این 

 (. 674: ی4375و ر.ک سجادی،  411شهرت را نمیتوان از رن سل  كرد )ر. ک همان: 

 

 هاتحلیل داده 

 سطح زبانی 
شناسی خود به سه بصش كوچکتر شامل سطح لغوی، سطح نحوی و سطح روایی تقسیم سطح زبانی در سبک

 صورت جدادانه می ردازیم. میشود. كه در ادامه به بررسی هر یک از این سه سطح در منمومه پندنامه به

 سطح لغوی )واژگانی(
ررفته در ارر را از نمر واژدان انتزاعی و حسی، كلمات عامیانه، كلمات كهنه و سطح لغوی، واژدان و كلمات به كا

 فاخر، كلمات تازه )واژه سازی( و... مورد تحلیل و بررسی قرار میدهد. 

واژدانی كه باورها، كیفیات، معانی و مفاهیم ذهنی را بیان كنند، انتزاعی و كلماتی كه  واژگان انتزاعی و حسی:

 های عینی، سبک ارری، بیرونی و حسی دلالت نمایند، واژدان عینی و حسی هستند. فراوانی واژهبر چیزهای واقع

(.  654:ی 4344های ذهنی موج  انتزاعی شدن سبک ارر میشود )ر.ک فتوحی رودمعجنی، را حسی و كثرت واژه

 است. های حسی در پندنامه عطار فراوان بسامد استفاده از واژدان انتزاعی نسبت به واژه

 روزدارتا شوی پیش از همه در 

 

 بگشاده دار نمکو  نانبر  دست 

 (44:ی 4373)عطار،                                   

 برح ر بصیلان بصلباش از 

 

 سقر نارتا نسوزد مر تورا  

 (71)همان:ی                                            
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 انتزاعی و حسی در پندنامه های( بسامد واژه0نمودار شماره )

 
 

بسامد استفاده از كلمات عامیانه در پندنامه زیاد نیست و با بررسیهای انجام شده جز  كلمات عامیانه و كهنه:

 چند مورد در پند نامه ذكر نشده است. 

 به دنیا رورد  رومُدبری كو 

 

 از عالم عقبی برد  ك یبهره  

 (44:ی 4373)عطار،                                   

 كلمات كهنه و متروک نیز در پندنامه به كار رفته است، اما بسامد چندان بالایی ندارد:

 خُلق خود را دور دار از هر مزه 

 

 بزه تا نیفتی در وبال و در  

 (57) همان:ی                                           

 بُودَ قالینمرد ره را بوریا 

 

 زانکه خشتش عاقبت بالین بُودَ  

 (59)همان:ی                                            

این نکته را باید ذكر كرد كه برخی از ویژدیهای سبک خراسانی در پندنامه عطار مشهود است، مانند استفاده از 

(. روردن 456)همان:ی  «خوشترک»(. و 45:ی 4373)ر.ک عطار، « نفسک»كاف تصغیر برای تحقیر در كلمه 

(. استفاده از 44)همان: « بُوَد»(. استفاده از افعالی همچون 94)همان: « خواهیهمی»بر سر فعل مانند « همی»

(. استفاده از اندر 43)همان:ی « مزن(. »79)همان: « مگو(.  »46)همان: « مکن»در افعال نفی « ن»به جای « مَ»

به جای چهار )همان:ی « چار»(. و استفاده از كلمات مصفف است مانند 55)همان:ی « اندر رن دم»به جای در، 

مر »برای تأكید به همراه مفعول « مر»(. روردن 44به جای بدار )همان:ی « دار»(. و ح ف ب بر سر فعل امر54

 (. 95)همان: ی« بگشادن»(. كاربرد فعل بصورت وجه مصدری 46)همان:ی « تو را

ساخت تركیبات خای یکی از مسائلی است كه هر شاعری در هر دوره كوششی هر  سازی )تركیبات نو(:واژه

(. عطار در پندنامه از تركیباتی تازه و نو 41:ی 4374كدكنی، چند اندک در راه رن داشته است )ر.ک شفیعی

این  های جدید نشان میدهد هر چند كه این كوشش او اندک است واستفاده كرده كه تلاش او را در ساخت واژه

 تركیبات خای بسامد بالایی در پندنامه ندارند. 

 بمیرد در بدن  پُر دفتندل ز 

 

 درچه دفتارش بود دُرّ عدن  

 (56:ی 4373)عطار،                                  

 چون شکم را پاک داری از حرام

 

 باشی، والسلام ایماندارمرد  

 (53)همان:ی                                           

واژه های انتزاعی

واژه های حسی



 495/ تحلیل و بررسی ویژدیهای سبکی پندنامه عطار نیشابوری

 

ربی های عبا توجه به اینکه پندنامه عطار، مضمونی تعلیمی و اخلاقی دارد استفاده از واژه كاربرد كلمات عربی:

در رن به نسبت زیاد است و استفاده از كلمات و اصطلاحاتی دینی همچون مؤمن، ایمان، حسد، اخلای، حرام، 

ر  53:صص 4373ر.ک عطار، توكل، خوف، امارهّ،  اعزاز، صواب، ح ر، قربت، كافر، ل ات، نفس قابل توجه است )

57 .) 

 سطح نحوی
سطح نحوی زبان بمباحثی همچون چگونگی كاربرد افعال، جملات، وجهیت در فعل و... می ردازد. در این سطح 

بندی مورد توجه قرار میگیرد و همین به بندی و نحوه بیان مطل  از نمر جملهداهی سیاق عبارات و طرز جمله

 (. 454: ی4373واهد داد )ر.ک شمیسا، نوشته تا حدی وجهه سبکی خ

های سبکی در لایه نحوی نحوه چیدمان واژه در جمله است كه به دو شکل : یکی از شاخصهترتیب اجزای جمله

دیده میشود، نصست چیدمان طبیعی )فاعل، مفعول، فعل( و ادر این چیدمان بهم بصورد چیدمان غیرطبیعی 

(.  با بررسیهای بعمل رمده در پندنامه مشصص شد كه در 56:صص 4153خواهد شد )ر.ک ذوالفقاری و دیگران، 

 بیشتر جملات پند نامه هنجارشکنی دیده میشود و درصد كمی از جملات دارای نمم دستوری هستند. 

 جایی فعل بیشترین بسامد را دارد. : تقدیم فعل در پند نامه پس از جابهتقدیم فعل

 عُمر مرد از چار چیزمیفزاید 

 

 ین نصیحت بشنو، ای جان عزیزا 

 (77:ی 4373)عطار،                                     

: زمانی كه شاعر فعل را در وس  جمله بیاورد، نمم جمله بهم ریصته و هنجارشکنی صورت جابه جایی فعل

 امه دارد. جایی فعل بیشترین بسامدرا در جملات پندنمیگیرد. با توجه به بررسیهای صورت درفته جابه

 اندوه مرگ، ای بوالهوس مصورپُر 

 

 پیش و پس نگردد، ریدچونکه وقت  

 (94)همان:ی                                             

: تقدیم وتأخیر مفعول و متمم پس از تقدیم فعل بیشترین بسامد را در پندنامه تقدیم و تأخیر مفعول و متمم

 عطار دارد. 

  نفس رازیر پای رور هوای 

 

 كم بدو ده بهرهای نفس را  

 (57)همان:ی                                                 

 : در مقایسه با سایز اجزای جمله جابه جایی نهاد كمتر صورت درفته است. جابه جایی نهاد

 ای پسرخواب كم كن اولِ روز 

 

 نفس را خوردن میاموز، ای پسر  

 (454)همان:ی                                              
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 ( بسامد جابه جایی اجزای جمله در پند نامه1نمودار شماره )

 
 

شناسی ارر مورد بررسی قرار میگیرد وجهیت است. از طریق هایی كه در سطح نحوی در سبک: یکی از لایهوجهیت

هایی از رن است كه وجه فعل صورت یا جنبه»فعل جمله  وجهیت مورد بررسی و تشصیص قرار میگیرد. در واقع 

 (. 394:ی 4396)فرشید ورد، « ندبر اخبار، احتمال، امر، ررزو، تأكید، امید و برخی امور دیگر دلالت میک

: در وجه خبری جملات از وقوع و انجام كاری یا بودن و پ یرفتن حالتی به اربات یا نفی بصورت قطعی وجه خبری

 (. وجه خبری در پندنامه بیشترین بسامد را دارد. 53: 4153)ذوالفقاری و دیگران، « یا غیر قطعی خبر میدهند

 از لجاج  ریدعاقبت رسوایی 

 

 خشم را نکند پشیمانی علاج 

 (74:ی 4373)عطار،                                  

: زمانیکه در یک جمله به انجام دادن یا ندادن كاری یا صورت پ یرفتن حالتی، امر شود یا خواهش و وجه امری

و شفقت،  446: ی4153دعا در رن مطرح شده باشد جمله وجهی امری دارد )ر.ک شفقت و مستعلی پارسا، 

( وجه امری پس از وجه خبری بیشترین بسامد را در پند نامه دارد با توجه به اینکه عطار در پندنامه 467:ی 4344

كند این وجه در پندنامه با اختلاف اندكی با وجه خبری در پندنامه مصاط  خود را به رعایت اخلاق دعوت می

 بسامد بالایی دارد. 

 یاز فرومایه مُراد خود مجو

 

 تا نیاید مر تو را خواری به روی 

 (93:ی 4373)عطار،                                   

:ی 4153: زمانی كه جمله سؤالی باشد جمله دارای وجه پرسشی است )ر.ک ذولفقاری و دیگران، وجه پرسشی

 (. این وجه بسامد كمی در پندنامه دارد. 53

 بهترین خُلق میدانی كه راست؟

 

 داد انصاف و انصافش نصواسترنکه  

 (96:ی 4373)عطار،                                   

صورت شرب، ررزو، خواهش، دعا، نفرین صورت پ یرد وجه فعل التزامی وقوع كاری به»: هنگامی كه وجه التزامی

 . (. این وجه نیز در پند نامه بسامد بالایی ندارد53: 4153)ذوالفقاری و دیگران، « است

 چشم دارم كز دنُه پاكم كنی

 

 پیش از رن كاندر جهان خاكم كنی 

 (.55:ی 4373)عطار،                                   
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 497/ تحلیل و بررسی ویژدیهای سبکی پندنامه عطار نیشابوری

 

 ( بسامد انواع وجهیت در پندنامه3نمودار شماره )

 
 

شناسانه در لایه نحوی این است كه ساختمان جمله از نمر كوتاهی و : از دیگر بررسیهای سبکساختمان جمله

 بلندی جملات بررسی میشود. 

 این نوع جملات پس از جملات وابسته بیشترین بسامد را در پندنامه دارند.  جملات ساده و كوتاه:

 ایی را ارّه بر سر مینهد بنده

 

 دیگری را تاج بر سر مینهد  

 (17:ی 4373)عطار،                                  

 در پندنامه جملات وابسته بیشترین بسامد را دارند.  جملات وابسته:

 در همیصواهی كه باشی رستگار

 

 رُخ مگردان، ای برادر، از سه كار  

 (95)همان:ی                                           

 جملات هم ایه در پندنامه كمترین بسامد را دارند.  جملات همپایه:

 با طهارت باش و پاكی پیشه كن

 

 وز ع اب دور نیز اندیشه كن 

 (41)همان:ی                                            
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 ( بسامد انواع جمله در پندنامه4نمودار شماره )

 
 سطح آوایی 

در سطح روایی زبان، ارر مورد نمر از منمر موسیقی بیرونی )وزن(، موسیقی كناری )قافیه و ردیف( و موسیقی 

 درونی )سجع و جناس( تحلیل میشود. 

 

نین كدكنی در تعریف وزن چ: در موسیقی بیرونی، وزن شعر مورد بررسی قرار میگیرد. شفیعیموسیقی بیرونی

نمام ترتی  حركات و سکنات و تناس  رن در عدد و مقدار كه نفس از ادراک رن وزن هیأتی است تابع » میگوید: 

های صورت (. با بررسی34:ی 4375كدكنی، )شفیعی« هیأت، ل تی مصصوی یابد كه رن را موضع وزن خوانند

ا درفته در مورد وزن منمومه پندنامه، مشصص دردید كه عطار این ارر را به وزن  كوتاه رمل مسدس مح وف ی

الطیر عطار و نیز مثنوی مولانا نیز هست و برای مطال  عرفانی و فاعلاتن فاعلاتن فاعلن سروده كه وزن  منطق

 تعلیمی و پند كاربرد دارد.

 

هاست یعنی قافیه : منمور از موسیقی كناری همان هماهنگی دو كلمه یا دو حرف در رخر مصراعموسیقی كناری

(.  به 45:ی 4354كدكنی، شوند )ر.ک شفیعیسب  ایجاد موسیقی در شعر میها و ردیفی كه در پایان مصراع

ها یکی باشد و به رن شرب كه كلمات عیناً تکرار نشده باشند، قافیه كلمات رخر ابیات كه رخرین حرف اصلی رن

فیه (.  ردیف نیز كلمه، تركی  یا جمله مستقلی است كه بعد از قا449: ی4395شود )ر.ک محسنی، دفته می

حرف روی  64(. عطار در پند نامه در مجموع از  449: ی4395شود )ر. ک مددی، عیناً و در یک معنا تکرار می

مورد به  4با « ع»مورد و حرف روی  445با « ر»سازی استفاده كرده است كه در این میان حرف روی در قافیه

اند. و سازی منمومه پندنامه بودهر در قافیهترتی  پربسامدترین و كم بسامدترین حرف روی مورد استفاده عطا

 سازی استفاده نکرده است.اینکه عطار در این منمومه  از حروف ش، ث، چ، ذ، ژ، ی، ض، ب، ظ و گ در قافیه

  هوشیاراز دو كس پرهیز كن ای 

 

 روزدارتا نبینی نکبتی در  

 (96:ی 4373)عطار،                                 

 بنددانوه است قُوت  خوف و اند

 

 جوینددانغمَ شود یارِ فرح  

 (455)همان: ی                                       

 

جملات ساده و 
کوتاه

جملات وابسته

جملات هم پایه



 494/ تحلیل و بررسی ویژدیهای سبکی پندنامه عطار نیشابوری

 

 ( بسامد انواع قافیه در منظومه پندنامه5نمودار شماره )
 

 
 

درصد از اشعار را بصود   34/ 44بیت رن مردف است كه   343بیت،   953با بررسی منمومه پند نامه از مجموع 

جمله اختصای داده است. عطار در این ارر از ردیفهای متنوعی همچون ردیف فعلی، اسمی، حرفی، ضمیر و شبه

 اسمی كمترین بسامد را دارد.  استفاده كرده است كه در این میان ردیف فعلی بیشترین بسامد و ردیف

 كندهر كه رهنگ سبکساری 

 

 كنداز وی، ربِ روی بیزاری  

 (79:ی 4373)عطار،                               

 استفصر جمله كارها نان دادن 

 

 استدر به روی دوستان بگشادن  

 (95)همان:ی                                            

 ( بسامد انواع ردیف در منظومه پندنامه7)نمودار شماره 

 
های بدیع لفمی شامل انواع سجع، جناس و تکرار واج و واژه، مورد : در موسیقی درونی ررایهموسیقی درونی

بررسی قرار میگیرد. شمیسا معتقد است كه بدیع لفمی موسیقی درونی شعر را ایجاد میکند و اینکه در بدیع لفمی 
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:ی  4394موسیقی درونی شعر یعنی توجه به الفاظ و صداها بدون توجه به معنی مورد نمر است )ر.ک شمیسا،

ررایی و نیز تکرار واژه )تصدیر(جهت ویژه تکرار واج یا همان واج(. عطار در پندنامه از انواع سجع، جناس، تکرار به61

 ایجاد موسیقی درونی استفاده كرده است.  

سطح دو یا چند كلمه )یک جمله(یا در سطح دو یا چند جمله )كلام( موسیقی و هماهنگی بوجود : سجع در سجع

رورد و یا موسیقی كلام را افزایش میدهد. در تسجیع دو نکته تساوی یا عدم تساوی هجاها و همسانی یا عدم می

مه از انواع سجع متوازی، (. عطار در پندنا33همسانی رخرین واک اصلی كلمه )روی( مورد توجه است )همان: ی

 متوازن و مطرف استفاده كرده است. سجع مطرف در پندنامه بسامد بیشتری نسبت به انواع دیگر سجع دارد. 

 در سجع متوازی كلمات از نمر وزن و حرف روی یکسان هستند. سجع متوازی: 

 هر كه پیش مقبلان خدمت كند

 

 كند حرمتو  دولتایزدش با  

 (45: ی4373)عطار،                                 

ها یکسان است. این نوع سجع : در سجع مطرف دو كلمه از نمر وزن متفاوت اما حرف روی در رنسجع مطرف

 بیشترین بسامد را در پندنامه دارد. 

 در جوانی دار، پیران را عزیز

 

 نیزدیگران باشی تو  عزیزتا  

 (457)همان:ی                                       

 : در این نوع سجع كلمات از نمر وزن یکسان اما از نمر حرف روی متفاوت هستند.  سجع متوازن

 خود بینا شود  عی هر كه بر 

 

 او را قوتَی پیدا شود  روح 

 (56)همان:ی                                        

 در پندنامه( بسامد انواع سجع 1نمودار شماره )

 
: جناس در سطح كلمات یا جملات، هماهنگی و موسیقی ایجاد مینماید و موسیقی كلام را افزایش میدهد. جناس

ها مبتنی است، بشکلی كه كلمات همجنس بنمر ریند یا رنکه همجنس این روش بر نزدیکی هر چه بیشتر واک

طار در پندنامه از انواع جناس زاید، اشتقاق، مضارع، (. ع14: ی4394ها ب هن متبادر شود )ر.ک شمیسا، بودن واژه

 مرك ، تام و خ  استفاده كرده است كه در این میان جناس زاید بیشترین بسامد را دارد. 

متوازی
36%

مطرف
40%

متوازن
24%



 444/ تحلیل و بررسی ویژدیهای سبکی پندنامه عطار نیشابوری

 

: در توضیح جناس زاید شمیسا میگوید كه  در این نوع جناس یکی از كلمات نسبت به دیگری یک جناس زاید

(. این نوع جناس بسامد بالایی در پندنامه 44:ی 4394اضافه دارد )ر.ک شمیسا، یا دو هجا در ابتدا، وس  یا رخر 

 های جناس زاید در پندنامه:دارد. از نمونه

 باش صوفدر پلاس و  صوفیهمچو 

 

 با صفتهای خدا موصوف باش 

 (59: ی4373)عطار،                                   

 روحشان در صدر جنت شاد باد

 

 باد رباداز علمشان قصر دین  

 (55)همان: ی                                           

سجع متوازی اختلاف صامتهای رغازین »:جناس مضارع همان سجع متوازی است بدین معنا كه در جناس مضارع

 پندنامه:های رن در (. از نمونه51:ی 4394)شمیسا، « المصرج باشندبسیار كم باشد یعنی صامتها قری 

 ، ای پسربیشزانکه داری اندکُ و 

 

 درویش، ای پسر  پیشبُرد، باید،  

 (46:ی 4373)عطار،                                     

 «: در جناس تام دو كلمه  از نمر لفظ كاملاً بهم شباهت داشته باشند و اختلاف رنها تنها در معنی باشدجناس تام

 های رن در پند نامه:ز نمونه(. ا14: 4394)ر.ک شمیسا، 

 نیست نعامخواب و خور جز پیشه اَ

 

 نیست ا نعامخفتگان را بهره زین  

 (59:ی 4373)عطار،                                       

 سوددور شو زان كس كه خواهد از تو 

 

 سوددر سرِ خود بر قدمهای تو  

 (454)همان:ی                                            

: شمیسا جناس مرك  را از فروع جناس تام میداند و معتقد است كه دو نوع دارد در یکی، دو كلمه جناس مركب

متجانس هم هجا )هم وزن( هستند اما در تکیه دارای اختلاف هستند، بدین معنا ک  به قول دستوریان یکی از 

اینکه در صورتی كه هر دو كلمه متجانس مرك  باشند، ها بسی  یا در حکم بسی  و دیگری مرك  است و رن

 (.53:ی 4394بدان جناس ملفق یا متشابه دفته میشود )ر.ک شمیسا، 

 رراستننیست مردی، خویشتن 

 

 تنرراستقصد جان كرد رنکه او  

 (41: 4373)عطار،                                         

اشتقاق یافته از یک ریشه مشترک هستند.  همایی در مورد این جناس : در جناس اشتقاق كلمات جناس اشتقاق

ها متجانس و به یکدیگر شبیه باشد، خواه از یک ریشه مشتق شده باشند یا رن است كه حروف رن»چنین میگوید:

 (. 71: ی4396)همایی، « خواه از یک ماده مشتق نباشند

 ، ناكردن زوال نعمت استشکُر

 

 ت استكمال نعم شاكربهره  

 (73: ی4373)عطار،                                     

: زمانی كه دو كلمه از نمر مصوت كوتاه با هم اختلاف داشته باشند جناس ناقص ایجاد میشود. جناس ناقص

 (.54: ی4394)شمیسا، « اختلاف در مصوت كوتاه دو كلمه هم هجا و هم واک »

 بهترین چیزها خُلق نکوست

 

 نیک را دارند دوست خُلق، خَلق 

 (94:ی 4373)عطار،                                     
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بین دو كلمه كه به یک شکل نوشته میشوند در نقطه »: زمانی كه دو كلمه از نمر نقطه مصتلف باشند. جناس خط

میسا، )ش« یرسیدد اری بطور دقیق صورت نمیگرفت، دو كلمه همجنس بنمر ماختلاف است و چون در قدیم نقطه

 (.  این نوع جناس در پندنامه بسامد كمی دارد:55ر  51:صص 4394

 رن خداوندی كه هنگام سحر 

 

 زِبر و  زیركرد قوم لوب را  

 (17:ی 4373)عطار،                                    

 

 ( بسامد انواع جناس در پندنامه8نمودار شماره )

 
 

رفرینی در كلام، تکرار است. تکرار، سب  ایجاد موسیقی شعر میشود و یکی از : یکی از شگردهای زیباییتکرار

(.  در منمومه پندنامه عطار 47:ی 4393اركان بنیادی در شعریت شعر محسوب میگردد )ر.ک وحیدیان كامیار، 

در شعر است، بیشترین استفاده را كرده  بیشتر از تکرار واج )یا واج ررایی( كه همان تکرار هدفمند صامت و مصوت

 است. بسامد استفاده از تکرار واژه )تصدیر( نیز در پندنامه قابل توجه است.  

شمیسا واج ررایی را به دو نوع هم حروفی و همصدایی تقسیم میکند كه  منمور از هم  آرایی(: تکرار واج )واج

مقصود از همصدایی تکرار مصوت در كلمات است )ر.ک شمیسا، حروفی تکرار صامت با بسامد بالا در جمله است و  

 (.71: ی4394

 :حروفیالف ـ هم

 تکرار صامت خ 

 معرفت حاصل كن ای جان پدر

 

 تا بیابی از خدای خود خبر 

 (97:ی 4373)عطار،                                   

 تکرار صامت گ

 چند خصلت رورد خواری به روی

 

 همیگویی: بگویبا تو دویم در  

 (97:ی 4373)عطار،                                      

 تکرار صامت ک
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 كم رود ذكر دروغش بر زبان

 

 از طریق ك ب باشد بر كران 

 (49)همان: ی                                            

 : ب ـ همصدایی

 تکرار مصوت بلند )ا(

 دور باش، ای خواجه، از اهل نفاق

 

 در جهنم دان منافق را وراق 

 (49)همان: ی                                              

 تکرار مصوت كوتاه رُ

 صحبت ظالم بسان رتش است

 

 زانکه خلق رزار و تند و سركش است 

 (455)همان:ی                                              

سازی های لفمی در شعر است كه برای زیبایی و بلاغت سصن، تأكید و برجسته: تکرار واژه یکی از ررایه تکرار واژه

د اری و اصطلاحات معنا، ایجاد موسیقی و رهنگ، ماندداری مفهوم در ذهن و سهولت درک مفاهیم بکار میرود. نام

 ع، متفاوت است. مربوب به این ررایه، بسته به جایگاه تکرار واژه در بیت یا مصرا

 رد العروض الی الابتدا
 پاکیک دلیل دیگر رمد قل  

 

 است نبُودَ هیچ باکپاک در دلت  

 (54)همان: ی                                             

 رد الصدر الی الابتدا

 این صفت، باشد شریف داردهر كه 

 

 ایمان ضعیف داردور ندارد،  

 (53)همان: ی                                           

 رد العجز الی الصدر

 معرفت فانی شده در وی بود

 

 كی بود عارفهر كه فانی نیست،  

 

 از دنیا و عقبی فارغ است عارف

 

 ز رنچه باشد غیر مولی فارغ است 

 (99)همان: ی                                            

 الصدرالی العروضرد 
 جاه جوی درددهر كه  درددخوار 

 

 ای برادر، قرب این درداه جوی 

 (45)همان:ی                                             

 ردالصدر الی العجز
 مردم را شناس ای محترم قدر

 

 تو هم  قدرتا شناسند دیگران  

 (74)همان:ی                                             

در ارنای جمله نثر یا نمم، كلماتی را پیوسته یا نزدیک به » ررایه تضمین المزدوج رن است كه  المزدوج:تضمین

 (. این ررایه در پندنامه بسامد زیادی ندارد. 17: ی4396)همایی، « یکدیگر بیاورند كه در حرف روی موافق باشند

 میکند طین سلاطینصانعی كز 

 

 شیاطین میکند نجم را رجم 

 (19:ی 4373)عطار،                                 
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 ( بسامد انواع تکرار در پندنامه1نمودار شماره )

 
 سطح ادبی 

های بدیع معنوی تناس ، تضاد، تلمیح، پارادوكس  و...  و های بدیعی و بیانی همچون ررایهدر سطح ادبی ررایه

 شود. در حقیقت در سطح ادبیكنایه و مجاز در ارر مورد نمر بررسی و تحلیل می های بیانی تشبیه، استعاره،ررایه

 به  كاربردهای هنری كلمات و جملات و تصیل، صورخیال و تصویرسازیهای شاعرانه در پندنامه می ردازیم. 

 های بدیع معنوی آرایه

هایی همچون تناس ، تضاد، پارادوكس، تلمیح، اقتباس، حس رمیزی و... بررسی میشود این در بدیع معنوی ررایه

 های مفهومی و معنایی میشوند. ها موج  زیبایی شعر از نمر ارتبابررایه

د كه در رن است كه در سصن اموری را بیاورن» .  همایی در  مورد این ررایه میگوید مراعات نظیر )تناسب(:

ها از جهت همجنس بودن باشد و خواه از جهت مشابهت یا تضمن معنی با یکدیگر متناس  باشند، خواه تناس  رن

(. این ررایه سب  انسجام و زیبایی شعر میشود و موج  فهم بهتر رن 657:ی 4396)همایی، « و ملازمت باشد

 میگردد. ررایه تناس  بسامد چندانی در پند نامه ندارد:

 را پُر مساز شکم، ل تا  نانو  برز 

 

 همچو حیوان بهر خود رخور مساز 

 (59: 4373)عطار،                                    

 نامراد  مرغاز برای نفس، 

 

 اوفتاد  صیّاد دامرمد و در  

 (45)همان:                                              

كلماتی متضاد و ضد یکدیگر را بیاورد و این ررایه زمانی زیباست كه بدیع باشد  : زمانی كه شاعر در شعر خودتضاد

(. عطار در پند نامه از این ررایه بفراوانی استفاده 94: ی4346و غرابت داشته باشد و خبری نباشد )ر.ک اشراقی، 

 كرده است.

 كند می بدیا  نیکهر كه كار 

 

 كند دان كه با خَود میرن همه می 

 (71: ی4373)عطارف                                  

بنا بر نمر شمیسا پارادوكس مهمترین نوع تضاد در ادبیات است و اینکه پارادوكس یا متناقض نما پارادوكس: 

زمانی است كه تضاد بمعنای غری  بماهر متناقضی منجر شود و با توجیهات عرفانی، م هبی، ادبی قابل توجیه 

 (. تنها یک مورد از این ررایه در پندنامه دیده شد و بسامدی در این ارر ندارد. 444: ی4394شمیسا،  باشد )ر.ک
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 خشم خوردن پیشه هر سرور است 

 

 تر استتلز باشد، از شکر شیرین 

 (96: ی4373)عطار،                                     

: زمانی كه شاعر در خلال شعر و سصن خود به ریه، حدیث، داستان، واقعه یا مثل و شعری معروف اشاره تلمیح

نماید از ررایه تلمیح استفاده كرده است كه در رن كلام با الفاظی اندک بر معانی بسیاری دلالت میکند )ر.ک داد، 

پیامبران و ریات قررنی در شعر خود اشاره  (. اغل  تلمیحات پند نامه دینی است و عطار به داستان77:ی 4374

 دارد. 

 تلمیح به داستان پادشاهی حضرت سلیمان

 با سلیمان داد ملک سروری 

 

 شد مطیع خاتمش دیو و پری  

 (17:ی 4373)عطار،                                   

 تلمیح به داستان معراج پیامبر

 رنکه رمد نُه فلک معراج او

 

 انبیاء و اولیاء محتاج او  

 (14)همان:ی                                              

: 4397رمیزد )ر.ک صادقیان، : در این ررایه دوینده در بیان خود چند حس مصتلف را با هم میحس آمیزی

 (. 75ی

 ای برادر در خرد داری تمام 

 

 ، با مردم كلامنرم و شیرین دوی 

 ی(55)همان:                                             

: زمانی كه شاعر برای تأكید، زیبایی و یا تقویت معنا از اعداد در كلام خویش استفاده كند از این الاعدادسیاقه

 ررایه استفاده كرده است. در پند نامه، عطار از این ررایه جهت تأكید بفراوانی استفاده كرده است. 

 چیز  سهنفس نتوان كشت الا با 

 

 چون بگویم، یاد بگیرش ای عزیز 

 (44)همان:ی                                              

الصفات رن است كه شاعر برای یک اسم چند صفت متوالی بیاورد و یا برای یک ررایه تنسیق تنسیق الصفات:

بدیع لفمی نیز دارای ارزش هنری و زیبایی است، چرا كه در رن  فعل قیدهای مصتلفی ذكر كند. این ررایه از نمر

: 4394شود)ر.ک شمیسا، و یا سکوت )مکث( تکرار و همین موج  زیبایی از نمر موسیقی می eیا  oمصوت كوتاه 

 (. 445ی

 با زن و كودک مکن بازی، هلا

 

 تا نگردی خوار و زار و مبتلا 

 (93)همان:ی                                                 

ل با طور معمو: این ررایه از فروع ررایه تقسیم است كه در رن مجمل كه بهالمجمل یا ایضاح بعد از ابهامتفصیل

ا، سالمجمل دفته میشود )ر.ک شمیعدد بیان میشود را تفصیل داده و بگشایند و به همین دلیل به رن تفصیل

(. با توجه به اینکه پند نامه عطار مضمونی تعلیمی در باب همه تعالیم اخلاقی دارد عطار از این 447ر  444: 4394

 روش بفراوانی استفاده كرده است: 

 شد دو خصلت، مرد ابله را نشان

 

 صحبت صبیان و رغبت با زنان  

 (95:ی 4373)عطار،                                     

« ای از قررن یا حدیث در متن ذكر شودبمناسبت معنی كلام، ریه»: ررایه اقتباس رن است كه اقتباس

(. این ررایه در پند نامه عطاربسب  محتوای تعلیمی و دینی رن بکار رفته است اما بسامد 464: ی4394)شمیسا،
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قُلْ یَا ع بَاد یَ الَّ  ینَ أَسْرفَوُا عَلىَ »زمر  سوره 53چندان بالایی ندارد.  لاتقنطوا در بیت زیر اقتباسی است از ریه 

 (. 53)زمر: «   أَنْفُس همِْ لَا تَقنَْطوُا م نْ رَحمَْجِ اللَّه...

 مغفرت دارد امید، از لطف تو 

 

 لاتقنطواایی زانکه خود فرموده 

 (55:ی 4373)عطار،                                   

 

 های بدیعی در پندنامهآرایه ( بسامد01نمودار شماره )

 
 

 های بیانی آرایه

: زمانی كه شاعر چیزی را به چیز دیگری در صفتی یا ویژدی مشترک همانند میکند ررایه تشبیه ایجاد تشبیه

یکی از صور خیال است و در اصطلاح همانندی و شباهتی است »كدكنی در تعریف تشبیه میگوید: میشود.  شفیعی

(. عطار در پند نامه از 53:ی 4153كدكنی،)شفیعی« كه از جهت یا جهاتی میان دو چیز مصتلف وجود دارد

 تشبیهات متنوعی  استفاده كرده است. 

 انواع تشبیه به اعتبار مفرد و مركب بودن طرفین:

 الف( تشبیه مفرد به مفرد 
 به: مارمشبه: دنیا مشبه

 زهر دارد در درون دنیا چو مار 

 

 درچه بینی ظاهرش نقش و نگار 

 (54:ی 4373، )عطار                                     

 به: مگسمشبه: مرد مشبه

 اول رن باشد كه مانند مگس

 

 مرد ناخوانده شود مهمان كس 

 (93)همان:ی                                              

 ب( تشبیه مركب به مركب 
 به: نقش بوریا كه بی حاصل استمشبه: كسی كه اعمالش از ریا پاک نباشد    مشبه

 چون نباشد پاک، اعمال از ریا 

 

 است بی حاصل چو نقش بوریا 

 (53)همان:ی                                                
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 ( بسامد انواع تشبیه به اعتبار مفرد و مركب بودن در پند نامه00نمودار شماره )

 
 انواع تشبیه بر اساس حسی و عقلی بودن طرفین 

 به هر دو امری محسوسدر این نوع تشبیه دو طرف تشبیه یعنی مشبه و مشبه حسی:الف( تشبیه حسی به 

 هستند. 

 صحبت ظالم بسان رتش است 

 

 زرنکه خلق رزار و تند و سركش است 

 (455:ی 4373)عطار،                                  

به در این نوع تشبیه امری حسی به امری عقلی تشبیه میشود، یعنی مشبه حسی و مشبه ب(حسی به عقلی:

 عقلی است. 

 ای پسر، با یاد حق مشغول باش

 

 وز خلایق دور همچو غول باش 

 (44)همان:ی                                              

به امری حسی است. بسامد این نوع تشبیه در هدر این نوع تشبیه مشبه امری عقلی و مشب ج( عقلی به حسی :

 پندنامه بالاست. 

 بی خرد، دانش وبال است ای پسر

 

 علم مرغ و عقل بال است، ای پسر 

 (73)همان:ی                                               

 ( بسامد انواع تشبیه بر اساس حسی و عقلی بودن طرفین در پندنامه01نمودار شماره )
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 انواع تشبیه به اعتبار ادات و وجه شبه 

در این نوع تشبیه ادات تشبیه ذكر میشود )ر.ک علوی مقدم و اشرف زاده،   الف( تشبیه مرسل یا صریح:

 (.97:ی 4399

 همچو طفلان منگر اندر سرخ و زرد 

 

 چون زنان، مغرور رنگ و بو مگرد  

 (54:ی 4373)عطار،                                  

 زال دنیا چون عروس رراسته است

 

 هر زمانی شوی دیگر خواسته است 

 (54)همان:ی                                                

زاده، ادر ادات تشبیه ح ف دردد، تشبیه مؤكد نامیده میشود )ر.ک علوی مقدم و اشرف ب( تشبیه مؤكد :

 (.94:ی 4399

 پسربی خرد، دانش وبال است ای 

 

 علم مرغ و عقل بال است، ای پسر 

 (73: ی4373)عطار،                                        

 (.97:ی 4399در تشبیه مفصل وجه شبه ذكر میشود )ر.ک علوی مقدم و اشرف زاده،  ج( تشبیه مفصل:

 صحبت ظالم بسان رتش است 

 

 زرنکه خلق رزار و تند و سركش است 

 (455:ی 4373)عطار،                                 

 (.99: ی4399در تشبیه مجمل وجه شبه ذكر نمیشود )ر.ک علوی مقدم و اشرف زاده،  د( تشبیه مجمل:

 دل ز پر دفتن بمیرد در بدن 

 

 در چه دفتارش بودَ دُرّ عدن  

 (56: ی4373)عطار،                                   

 

 (  بسامد  انواع تشبیه به اعتبار ادات و وجه شبه در پندنامه03شماره ) نموار

 
 اقسام دیگر تشبیه

شبه ح ف میشود . این نوع تشبیه زیباترین شکل تشبیه بشمار در تشبیه بلیغ ادات و وجه الف( تشبیه بلیغ:

:ی 4399زاده، وی مقدم و اشرفتر است )ر.ک علبه قویمیرود به این دلیل كه ادعای همانندی بین مشبه و مشبه

 های رن در پندنامه:(. از نمونه99

 قرب سلطان رتش سوزان بود 

 

 با بدان، الفت هلاک جان بود  

 (45:ی 4373)عطار،                                        
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نواع دیگر اضافه میشود. بسامد این نوع تشبیه نسبت به ا به به مشبه: در تشبیه بلیغ مشبهب( تشبیه بلیغ اضافی

 تشبیه در پندنامه بالاست. 

 پاک ادر داری عمل را از ریا 

 

 تو را باشد ضیا شمع ایمان 

 (53)همان: ی                                               

ا نوعی تشبیه پنهان مواجه هستیم در تشبیه مضمر بشکل ظاهری با ساختار : در تشبیه مضمر بج( تشبیه مضمر

 (.14:ی 4341تشبیه روبرو نیستیم اما مقصود شاعر یا نویسنده از رن، تشبیه است )ر.ک شمیسا، 

 مر تو را از دادن جان چاره نیست 

 

 رهزنت جز نفسک اماره نیست 

 (57: ی4373)عطار،                                    

به برای یک مشبه رورده میشود. چنانکه شمیسا در مورد رن میگوید در تشبیه جمع چند مشبه د( تشبیه جمع:

 (.465:ی 4341)شمیسا، « به بیاورندرن است كه برای یک مشبه چند مشبه» كه 

 همچو طفلان منگر اندر سرخ و زرد 

 

 چون زنان، مغرور رنگ و بو مگرد  

 ی(54: 4373)عطار،                                   

تشبیهی است كه در رن شاعر چند تشبیه را بیان میکند بشکلی كه هر مشبه بهمراه و نیز در   ر( تشبیه مفروق:

 (.455: ی4399به خود قرار میگیرد )ر.ک علوی مقدم و اشرف زاده، كنار مشبه

 بی خرد، دانش وبال است ای پسر

 

 ، ای پسربال استعلم مرغ و عقل  

 (73: ی 4373)عطار،                                     

 ( بسامد سایر انواع تشبیه در پند نامه04نمودار شماره )

 
كه، یکی از دو طرف تشبیه را ذكر و طرف دیگر را اراده كرده باشد، لفظ را استعاره عبارت است از رن استعاره:

: 4396)همایی، « به را مستعار منه و وجه شبه را جامع دویندرا مستعارله و مشبهمستعار و معنی مراد یا مشبه 

(.  عطار در پند نامه از استعاره چندان استفاده نکرده است. سرای خلد در بیت زیر استعاره مصرحه از 614ی

 بهشت است. 

 با فقیران هر كه همدم میشود 

 

 مَحرم میشود  سرای خُلددر  

 (454: ی4373)عطار،                               

 مار در بیت زیر استعاره مصرحه از دنیا است. 
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 زهر این مار منقش قاتل است

 

 باشد از وی دور كو، عاقل است 

 (54)همان: ی                                         

داشتن نفس همانند انسان استعاره در ابیات زیر نفس را همچون انسان در زندان كردن یا سركوب كردن و خوار 

 مکنیه است.

 نفس را رن به كه در زندان كنُی

 

 هر چه فرماید، خلاف رن كنی 

 (43)همان: ی                                         

خویش را، رشکارا و  كنایه در واژه فرونهادن رشکاردی است در سصن؛ زیرا سصنور بجای رنکه اندیشه» كنایه:

 پوشیده و بسته در سصن را در كنایه فرو می یچد و بشیوه اره در سصن بگنجاند و بروشنی باز نماید، رنبیک

باید سرانجام بمعنای رورد، ارزش زیبا شناختی كنایه در رن است كه سصن دوست، با درنگ و تلاش ذهنی میمی

(. بسامد استفاده از كنایه 454: ی4، ج 4349، )كزازی« پوشیده و فروپیچیده در كنایه راه برد و راز رن را بگشاید

 در پند نامه زیاد است. در بیت زیر، مهر بر دهان نهادن كنایه از سکوت كردن است. 

 خواهد كه باشد در امَانهر كه می

 

 باید نهادن بر دهانمُهر می 

 (71:ی 4373)عطار،                                  

رن مناسبت در اصطلاح فن بدیع علاقه معنی غیر اصلی و موضوع حقیقی بمناسبتی، بهاستعمال لفظ در : »مجاز

در بیت زیر  (.617:ی 4396)همایی، « دویند و ادر علاقج چیزی غیر از شباهت باشد رن را مجاز مرسل مینامند

 خاک به علاقه ماكان، مجاز از انسان  است:

 جمد بی حد رن خدای پاک را 

 

 را  خاکرنکه ایمان داد مشتی  

 (17:ی 4373)عطار،                                    

 خای و عام در بیت زیر مجاز از همه افراد است.

 خای و عامهر كه مهمانت شود از 

  

 باید روردن طعام پیش او می 

 (44)همان:ی                                              

 های بیانی در پندنامه( بسامد آرایه05) نمودار شماره

 
 سطح فکری

مشصص است پندنامه عطار مضمونی اخلاقی ر تعلیمی « پندنامه»تر نیز اشاره شد و از نام طور كه پیشهمان

عنوان است كه  پس از ستایش  74مشتمل بر پند و اندرز دارد. این ارر شامل تعالیم اخلاقی ارزشمند در قال  
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معرفی پیامبران الهی، بویژه در نعت پیامبر درامی اسلام )ی(، بتفصیل بشرح مباحث اخلاقی و پندرموز پرورددار و 

می ردازد. در این ارر موضوعاتی چون مبارزه با نفس اماره، فواید خاموشی، صفت اهل ایمان و عمل خالص، سیرت 

، در بیان علامتهای بصیل، در بیان ملوک، سب  نیکبصتی و عافیت، دفتار درویشان و ترک دنیا، مجاهده نفس

حاجت خواستن، در بیان قناعت، صدقه دادن ، صبر، صحبت صالحان و اجتناب اهل ظلم، صله رحم و زیارت 

ها موضوع اخلاقی و رداب معاشرت دیگر را بروشنی تبیین میکند و راهنماییهای عملی برای خویشاوندان و ده

درزها، به تعالی معنوی دست یابند. در ادامه برخی از این موضوعات اخلاقی مصاط  ارائه میدهد تا در پرتو این ان

 را بیان میکنیم. 

 در بیان مخالفت نفس اماره

 ترین مردمان رن بُوَد ابله

 

 كز پی نفس و هوا باشد دوان 

 (54: ی4373)عطار،                              

 در بیان فواید خاموشی
 ای برادر در تو هستی حق طل  

 

 جز به فرمان خدای مگشای ل  

 (56)همان: ی                                      

 در سیرت ملوک
 چار خصلت ای بردار در جهان 

 پادشه چون در ملأ خندان بُودَ 

 باز، صحبت داشتن با هر فقیر 

 با زنان بسیار ادر خلوت كند 

 

 پادشاهان را همی دارد  زیان  

 دمان در هیبتش نقصان بود بی

 پادشاهان را همیدارد حقیر

 هیبت كند خویشتن را شاه بی

 (51)همان:ی                                         

 

 

 

 در بیان قناعت
 با قناعت ساز دایم، ای پسر 

 

 درچه هیچ از فقر، نبَوَد تلصتر 

 (45)همان:ی                                            

 گیرینتیجه
شناسانه پندنامه عطار در سطوح واژدانی، نحوی، زبانی، ادبی و فکری نشان میدهد كه نتایج حاصل از بررسی سبک

این ارر  در خدمت محتوای تعلیمی و اخلاقی خود سروده شده است. در سطح واژدانی، بسامد بالای واژدان انتزاعی 

حسی، عامیانه و تركیبات نو، بیانگر درایش ذهنی و های و اصطلاحات دینی در كنار كاربرد نسبتاً محدود واژه

های عربی و مفاهیم اعتقادی و ذهنی همچون ایمان، اخلای، توكل، قناعت و معرفتی این ارر است. فراوانی واژه

فعل  جاییویژه جابهصبر نیز با كاركرد تعلیمی متن هماهنگ است. در سطح نحوی، هنجارشکنیهای دستوری، به

خیر اجزای جمله بویژه فعل، سب  برجستگی كلام و تأكید معنایی شده و وجه خبری و امری بیشترین و تقدیم و تأ

اند. در سطح زبانی و روایی، این ارر بر وزن رمل مسدس مح وف نقش را در انتقال پیامهای پندرموز ایفا كرده

مت است. همچنین تنوع قافیه و )فاعلاتن فاعلاتن فاعلن( سروده شده كه متناس  موضوعات پند و اندرز و حک

ررایی، به انسجام و تأریرد اری دیری دسترده از موسیقی درونی همچون جناس، سجع، تکرار و واجردیف، و بهره

های متنوع بدیعی همچون تضاد، تناس ، تلمیح، كلام پندنامه افزوده است. از نمر ادبی، استفاده از ررایه

هایی  بیانی همچون تشبیه، كنایه، استعاره و مجاز  بر غنای نسیق الصفات  و ررایهالمجمل و تالاعداد، تفصیلسیاقه
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نمایان است مضامین اخلاقی، « پندنامه»طور كه از نام بدیعی و  بیانی ارر افزوده است. در سطح فکری نیز همان

   تعلیمی و تربیتی و رداب معاشرت هسته اصلی اندیشه عطار در این ارر را شکل میدهند.

 

 تشکر و قدردانی
ثر شناسی نمم و نبر خود لازم میدانند مرات  تشکر خود را از مسئولین فرهیصتج نشریج وزین سبک هنویسند

 فارسی) بهار ادب( اعلام نمایند. 

 

 تعارض منافع

نویسنده این مقاله دواهی مینماید كه این ارر در هیچ نشریج داخلی و خارجی به چاش نرسیده و حاصل فعالیتهای 

پژوهشی ایشان است و نسبت به انتشار رن رداهی و رضایت دارد. این تحقیق طبق كلیج قوانین و مقررات اخلاقی 

ارش تعارض احتمالی منافع و حامیان مالی اجرا شده و هیچ تصلّف و تقلبی صورت نگرفته است. مسئولیت دز

 پژوهش بعهدۀ نویسندۀ مسئول است و مسئولیت كلیه موارد ذكر شده را بر عهده میگیرد. 
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